Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Komisijas 1989.gada 29.jūnija Nolikums (EEK) Nr. 1903/89, kas groza Nolikumu (EEK) Nr. 3719/88 par lauksaimniecības produktu importa un eksporta atļauju un iepriekš noteiktas kompensācijas vai maksājuma sertifikātu veco veidlapu izmantošanu

EIROPAS KOPIENU komisija,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1975.gada 29.oktobra Nolikumu (EEK) Nr. 2727/75 par labības tirgu kopēju organizāciju (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Nolikumu (EEK) Nr. 1213/89 (2), un jo īpaši tā 12.panta 2.punktu, 15.panta 5.punktu, 16.panta 6.punktu un 24.pantu, un citu nolikumu attiecīgos pantus par lauksaimniecības produktu tirgu kopēju organizāciju,

tā kā

1) Komisijas 1988.gada 16.novembra Nolikums (EEK) Nr. 3719/88 (3) aizstāj Nolikumu (EEK) Nr. 3183/80 (4) un groza tā I pielikumā iekļautos paraugus; tā kā nolikums Nr. 3719/88 kā pagaidu pasākumu jo īpaši paredz iespēju izdot līdz 1989.gada 30.jūnijam importa un eksporta atļaujas, iepriekš noteiktas kompensācijas vai maksājuma sertifikātus un to izrakstus, kas sastādīti saskaņā ar paraugiem, kuri bijuši spēkā līdz 1988.gada 31.decembrim;

2) šo pasākumu pamatojošie tehniskie iemesli paliek spēkā arī pēc Nolikumā (EEK) Nr. 3719/88 noteiktā derīguma termiņa beigām; tā kā šo derīguma termiņu būtu attiecīgi jāpagarina;

3) šajā nolikumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar visu attiecīgo pārvaldības komiteju atzinumiem,

IR PIEŅĒMUSI ŠO NOLIKUMU.

1.pants 

Nolikuma (EEK) Nr. 3719/88 47.panta 2.punktā datumu “1989.gada 30.jūnijam” aizstāt ar “1989.gada 30.septembrim”.

2.pants 

Šis nolikums stājas spēkā tā publicēšanas dienā "Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī".

To piemēro no 1989.gada jūlija.

Šis nolikums uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojams visās dalībvalstīs.

Briselē, 1989.gada 29.jūnijā.


Komisijas vārdā -

Ray MAC SHARRY

Komisijas loceklis
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